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LETTRE AtRESSEE AU PBESIDENT DU CONSEIL :nE SECURITE

PAR I.E PRESIDENT m LA CCMMIRSlOO DES :BONS OFFICES POUR Lt nmŒlESIE

23 avril 1948
KaliuraD3, Java

MonoieuX' le Président,

J'ai l'honneur de vous communiquc:r un l'apport d'3 la ColllI!lission des bons

offices llour 1 t Indonésie sur l' 6volution de la situation politique dans la

llartie occidentale ùe Java. Ca rallPort eot présenté conformément ~ la

première résolution que le Conseil de sécurité a adoptée au cours de sa

deux cent c:tir!!,lusnte-neuvième séance, le 28 février 1948.

La Commission vient tout juste de recevoir les renseignements fournis

llar les Parties sur ltévolution de la situation politique dans ltîle de

Madoura et proc~de actuellement è. la préparatio:l d'un rallPort ~ ce sujet.

Ce rapport sera probablement tm'miné pour le 5 mai 1948, et sera envoyé

lmmédla"l;ement :par avion au Conseil de sécurité.

Veuillez agréer, ••• etc.

Coert du :Bois,

Président de la Commission
des bons offices.
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RAPPORT DE LA CCMMISSION DES BONS OFFICES .f\U Cor~SEIL DE SEL.'tffilTE

SOR LI EVar.uTrON DE LA SITUATION POLITIQUE

DANS LA PARTIE CCCIDEl'jTALE IlE JAVA

(Revu et ado!lté à la quatl'eav:lngt-dix-neuvième séance, le 21 avril 19~.a)

I. HIS'!QRIQUE

1. Après avoir pris connaissance de la résolution du 28 février 1948 du

Conseil "1 a6curit~, qui priait la Commission des bons offices de pr~ter une

attention particulière à Il évolution de la s1t~ation politique dans la

partie occidentale de Java et dens Madoura, et d'en rendre compte frêquemnent

au Conseil de sécurité, la Commisaion a étudié les moyens les plus efficaces

d'obtenir les :renseignements qui deV!'aiellt former la base de ces rapporte.

La. Commission eet couvenue qU'il lui incombait au premier chef de fournir

au Conseil de sécurité une documentation d'ensemble sur des faits vérifiés

et a déciaé d'adresser aux délégations des Pays-Bas et de la République

dl Indonés1,e 1me série de questions sur l'évolution de la. situation politique

dans les ré~ion6 e;" qU6stion.

2. DmlS le cas de la partie occidentale de Java, la Commission a estimé

que les manifestations les plua significatives de l'évolution de la situation

politique avaient pour centre la troisième Conférence de la partie occidenta1o

de Java, qui si~g€a:lt à ce moment ~ Bandoung. En conséquence, les questions

posées par la Commission au sUjet de la partie occidentale de Java ont porté

sur le ca~l'actère de cette Conférence et de celles qui l'ont précédée, la

première et la. deuxi~me Conférences de la partie occid.entale de Java. La

Commission a adressé ces questions le' 3 !l.D.l"1.J a la dél~gation des Pays-Ilâs

et· à cei;te' ae~la RGpu'bl1que dl Indonésie en leur 'demandant 'd'envoyer leur

réponse aussitôt que possible. Ces réponses sont arrivées le 6 mars de la

délégation de la République, et le 23 mars de la délégation des PaysaBas.,

La COmmission avait espéré qulil lui serait possible de présenter les questiont

et les réponses Ale troisième Conférence de la partie occidentale de Java,

pour provoquer des renseignements complémentairesj elle avait aussi' espéré

pouvoir assister à la Conférence lors de la discussion de .ces questions.

V.alheureusement, la troisi~me Conférence de la partie occidentale de Java

ayant pris fin le 6 mars, il n'a pns été possible de soumettre à son e~amen

les questions et les réponses.

3. Les réponses des parties aux qUestions poaées par la Commission au

sujet de la partie occidentale de Java diffèrent, dans un certain nombre de

cas, sur des points de fait. La ColllIll1ssion a donc constitué une sous

commission chargée de prendre contact avec les représentants des Parties
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pour faire l'acoord sur oes divergenoes relatives aux faits. A la suite

de oes prises de oontact, les Parties ont apporté quelques mod1f:loationa

à leur réponse ou y ont ajouté quelques explications.

4. Le rapport suivant repose donc sur les r6ponses faites au queationr,aU'e

de la Comn:tssion :pa!' les Parties et SUl' les déclnro.tioI\S des re:p!'~senta.nts

des P~~ies lors des séances tenues avec la Soua-Commission de rédaotion,

ainsi que sttr des euqu~tes indépendantes auxquelles a ~rocédé la Camœission.

II. :PlŒmERE ET DEUXIEME CONF"JŒEl'lCES DE LA PARTIF. OCCI:nE.1TALE DE JAVA

5. La .première Con:férer..ce do la partie occidentalo de Java, qui a été

convoquée par le Recomba (CoI!I!l1ssa1re du Gouvernement aux affaires

administra.tives) de la partie occidentale de Ja7a al est tenue ~ Bandour.g

entre le 12 et le 19 octobre 1947, et 45 l'e:préeen-œ.nts indonésiens, sur les 4$

nommés par 19a autorités néerlandaises, y ont pris part. La déclaration

suivante sxpose l'opinion de la délégation des Pays-Eas sur la cO!ll]?osition

et sur les pouvoirs de la Conférence de la partie occidentale de Java:

"La Conférence de la ];:artie occiden.tale de Java n~avait pas de pouvoirs

déterminés; les autorités 110nt convoquée pour permettre aux repr&

eentants de la partie ocoidsnt81e de Java, nommés avec autant dlobjecti

vité que possible selon des priLcipès démocratiques, de discuter des

probl~me6 quteux-m~Jr.es avaient SOUlevés".

6. La délégation des Pcys-Baa ajoute que dans l'ensemble, le but de la

Conférence était de réunir des représentants des principaux mouvements

politiques de chaque district, des intellectuels, des milieux religieux,

de la population agricole et des travaillettrs, de façon à bien connaître

l'opinion de ces notables sur 11 évolution de la situation politique après

les troubles des sept derIÜ.èresannées. La délégation de la République

prétend toutefois que les re:présentnnt6 n'ont :pas été désignés suivant des

principes démocratiques. Certains éléments r€}:ublicains de la partie

occidentale de Java nt étaient pas représentés. il semble que la République

qui, à la suite de l'action des forces néerlandaises au cours du reois de

juillet précédant la Cor~érence, avait perdu le contrôle des réBions de

l'ouest de Java représentées à la Conférenoe, se soit opposée à cette

Conference et 11 ait boycottée. Le Pertai Pak.iat Pasundan, qui avait

proclamé en mai 1947 Itautonomie dlun Etat de la partie occidentale de

Java, a également refusé de prendre part ~ la Conférence.

7. DâllS son discours d' Ouv6'"L'ture, le Recomba de la pa-""'tie occidentale de

Java a fait connaître à la Conf.érence lee buto en vue desquels elle était

~onvoquée) et les sujets inscrits à l'ordre du jour. Ces sujets étaient
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les sul'Vm1ts :
(a) Les moyens les plus l'apiàes de per!l1ettre à la population de la

partie occidentale de Juva de participer au Gouvernement;
(b) 'Lt abolition de la distinction entl'e les services administratifs

indonésiens et les services a.dministratifs holl'llldllisj
(c) Les moyens de permettre à la partie occidentale de Java de

participer dès maintenarrb à l'admini8t~ation centrale et ~ la
cl'éation des Etats-Unis d'Indonésie;

(d) Les mesUl'es à prend~e pOUl' assurer le plus t8t possible le respect
de le. loi, l' ordl"e, la prospérité et l'enseigneme11t;

(e) Le choix. d'une commiseion penuanente chargée de prendre contaot
avec le Rec~!:!: et de discuter avec lui.

8. la Confél'ence nt a pas disouté It Crd1'6 d.u jour provisoire du ~~~,
mais s'est mise en devoir d'étudier leo pointa qu'il comprenait. A la suite
de ces débats, la ':Pl'emière Conférence de la lJS.rtie occide:qtale de Java a
décidé àé créoI' lU1e commission chlll'gée de prendre contact avec les autorités
et de les prier de cO.n.voquer une deuxt~me conféI'ence de la partie oocidentale
de Java, composée de ~èprésentants des différents groupes de la population
et de toutes les pal'ties de la région oocidentale de Java, en vue d'arriver
à la création, St~ des bases démoc~atiques, d'une organisation gouvel~ementale
provjsoire de la partie occidentale de Java. A cet effet, la Commission de
contact a reçu l'auto~isatlon dt adjoindre Ù ses membres des experts et dea
personnalités représentatives de la pa~ie occidentale de Java, pour procéder
à toutes les discussions nécessaires et aussi pour représenter momentanément
la pa~tie occidentale de Java et veiller à ses intérêts partout où il le
faudrait. La Conférence a estimé qu'il était prémat1.lré, en raison de la
situation politique qlti règnait à cette époque, de s'occuper de fixer le
statut futur de la partie occidentale de Java.
9. A la suite de ce.tte résolution, le Gouvernement des Indes néerlanda.ises,
par l'intermédiaire du Recomba a accepté la convocation d'une deuxi~me
conférence de la partie occidentale de Java, aux fins exprimées dans la
résolution. Le Gouver::::ement des Indes néerlandaises a également approuvé
la constitution'de la Commission de contact et la t~che qUi lui était assignée;
elle a pris acte du souhait, exprimé au. cours de la Conférence, de voir
rétablir l'ordre, la paix et la aécUl'ité, ainsi que du désir de la Conférence
de remettre aussit8t que possible les postes de diroctlon à des fonctiorJ1aires
indonésiens.

-'-'-,_._--~
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10. C'est le Recomba, eur la recoIiJllaIldatlon do 10. deuxi~me Confôrence de la

partie occidentale de Java qui a officiellement convoqué la COmJnif:lston do

contact; les pouvoirs de cette Conférence étaient e.éf1nis :par la J::ésolution

de la première Coutérence de la partie occidentale de Jtl.va, sove la foxme

où 11s figurent plue h"aut, au ~r8graphe 80 La Conférel.l.ce7' est rGunie

le 15 décem'1)l'e 1947 et a dm'é Jusqu'au 20 décembre. 151~ représentants

{lJ2 indonGsiens, 16 néerlandais, l8.chinois, 8 arabes} y ont pria part, teua

nommés par le Recomba eur la recOŒmandat1on de la Commiseion de contect. Les

régQltats do la deUXième Conférence de la partie occidentale de Java

figurent dana une résolution diepoeant que la troisième ConféJ.·ence de la

:partie occidentale de Java deVl~it créer un Gouvernement provisoire et un

organe représentatif du peuple de la partie occidentale de Java constituée

en negera (Etat).

III. LA TROI8IEME CON:FEBEl1CE DE LA PARTIE OUEST DE JAVA

ll. A la tro:!.si~me conférence de la partie occidentale de Java pa..-t1c1!laient

lCO représentants, dont ?3 (tous indonéa~.ens) avaient été élus, selon diverses

méthOdes, conformément au l'èglement électoral élaboré par la Co!!lIll1ssion de

"contact (dont le nom. était d.evenu C?ILIll.1.asion prGparatoire) ot 47 avaient

été déslgn30 par le ~ec~~ de la partie occlc:.entale de Java, en consultation 1

avec dl autres autorités gouvernementales et sur l'avis de la Comm1ssion 1

préparatoire. Parmi les 47 représentants figuraient huit membres indonésiens, 1

un membre néerlandais, un t:Iembl'e chinois et ~ membre arabe de la Co:um1ssion ~
préparatoire, él':ls par les représentants nommés pour les conférences

antériett1:'es et ChOlSis parmi eux. Parmi les représente.nts désignés il y avait

en tout douze Néerlandais, neuf Chinois et quatre Arabes. Ces trois groupes,

représentés par ~5 I10ur 100 des l'eprésentants, forment approximativement

5 pour 100 de la population de la zone"; il est v.rai qu'ils forment

probablement plus de 25 pour 100 des habitants sachant lire et écrire. Les

Néerlandais désignés avaient été choisie principalement dens les organisations

politiques existantes, à savoir l'IEV (Union tndo-Eurasienne), l'TIœ (Parti

catholique dee Indes) le 'CSP (Parti du civiBI:le chrétien), le groupe

intellectuel de Buitenzorg et les planteurs. La délégaticns républicaine

a signalé qui aucun des représentants n'avait été pris qans la "Concentratio~

Progressiste", fédération des partis progreseistes composée essentiellement

de Néerlandais qui n'approuvent pas la politique actuelle des Pays-Bas à
l'égard de l'IndonéSie, bien que la Concantraticn Progressiste eût envoyé

au Recomba nnl'! demande ~ cet effet. ra délégation des Pays-Bas a déclaré queJa. fil
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relativement faible :lmportanoe de oe gl:'oupa ne justifiait pas sa représentation

Lee :représentants chinois désignôe.! avaient été principalemont choisis pa...""mi les

membres du Q,h,ung lfY.a Chtm~.Ru.i (organisation qui rep:réaente les in~~r~ts

chinois locatuc) et les membres d(o:rganiaatio~ ~~ogueei les représentants

arabes Msignôs avaienb été pris da."1S :l.ea di7eraes associations arabes. Enfin,

le 'Recomba avait nomné 14 représentants inùonésiens, en consultation avec la

C01lllllise ion préparatoire> mesure destinée, aelon la délégation des pays-Bae, à
BervÙ' de carl'ectif et à permettre la représentatio.n de toua les courants

politiques qui il fauc1rait pour avoir Ulle :imaGo fidèle de ltensemble du pays;

teJ. ate.1t a1.lporava\;.t llusage pou:t~ la composition d,.l Y0l.'c9l"aad (Collseil du .

peuple). Ces 14 l'epré:;e:ltallts, a;youtéa aux 11l::.1t Indonésiens de la Comnission

préparatoire, partaient le nombre des l'~pl·$sentan.ts indonésiens à 22.

12. Les 53 représentl:1!lta élus venaient des 15 régences de la Ilartie

occidentale de Java actuellement sous lfaut~ité des Pays-Bas. (les 3 régenc~B

de Bantam.) à l~extrê:nité occidentale de Ja'Va, sont sous le contrôle r6Ilublicain

Au moment de leur ~lecti~, ces rep:l:ésento.n:ts résidaient dans les secteurs

<lU; 11s ont ~'eprésentés À. la Conf'éJ.'ence. Le réglement électoral ~lo.boré IlaI' la

Commission préIlaratoire sui'veit le système du sCl"t1tin à. Illusieurs degi.~~s,

tradi'tiOllnel à. Java, et était en substance J.e suivant :

Les élect~urs de chaque~ (la dessa est la plus petite unité

administrative) élisaient un ~lecteu:r de distl'ict. A ce stade le scrutin

étai-li oral} co!1formémellt à la coutume, et n
'
était Ila~ conséç;,uent pas secret.

A leur tOtu:'} da.."1S chaque d1El"b:'1ct} les électeurs de diAtrict élisaient trois

d'en'bre eux. Les représentants de district se r~unissa.ient dans les callitales

de régence; là. ils élisaient au serutin secret le llCl!lbre de repr6sentantB

!affectés à chaque r~gence (5 représentants Ilour chacune des r~Gences de

BandclmB, Batavia) Buitenzorg et Cher:l?on et trois représentants pOUl' chacune

e.es aut":'t'ElS régences). Dana la~, les élections se faisaient sur la

base du suffrage universel des adultes, mais Ilour des motifs religieux, il

n'y a eu en fait Ilour voter !lue la partie mascul:L'"le de la population~

La Section 4 du réglement électoral stipule notaIliIllent :

(1) Dans les ~~!i.!} le choix dlun électeur est validé si les deW!:

tiers des habitants de la~ ont particiIlé au scrutin;

(2) Si} pal' suite des cll'constances} il n'est Ilas Ilossible de réunir

les deux tiers des hapita.'"lts de la ~~, llélectetu.~ est choisi

par les habitanta Ilrésents;

(3) Si cela. est éga.lement impossible, le~ (chef de la~ désign

ltélecteur,qui doit ~'b:'e une perso::me représentative) d~vouée à la
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conammauté, et ne représentant pas exclusivement un };arti;

4) Dans los ~~, le choix de l'électeul' eot con-èrôlé ]B.r les

TJa~ts (chefs de sous-district) recpectifs.

Pour être éligible aux fonctions de repréecrr::'ant., le candidat devait 'atre

sain d'esprit, savoir lire et écrire, avoir 25 ans dlège, ~ésider dans la

régenco à représenter, ne :P88 a.voir de casiel' jud~.cia:i.re et "aJ;lrartenir

de préférence au groupe intellectuelll •

13. Les premiers avis 6Ul',_1o. rnani~re dont se t:!.endraient les élections ~

ont Ial.'U dans la presse indonésiemle et sino-œJ.a.ise entre le 10 et le 15

janvier, les éloctions ont co:mmencé le 25 janv:!.er. La délégation

réIlUblicà';Ùle fait observer ql.le les ~rtisaI1S républice.ins de Batavia n'ont \

eu que le 22 janvier connaissance des élections qui aJJaient avoir ]J.eu.
/

On Ieut donc dire que le corps électoral a ou connaissance des élections

15 jours au Imximum et peut-être tro~.s jours au m:\..nimum avant la date où

elles ont eu lieu.

14. Les résultats de la Deuxièrt.e Conféronce de la. :rartie occidentale de

Java étaient déjà IlUblics. En vertu èu règlement relatif à l'état de

guerre et à l'état de siège, promulgué pa_r le Gouvernement des Indes

néerlanda1ses au début de 1D. guerre en Extrêmo-Ol'ient s.t non encore abrogé,

les réunions publiques Bont interdites et les rétUlions politiques privées

(C'est-à-dire les ré\Ulions où ne sent admis que les invités et les membres

du grouj;le) ne sont autorisées que si le Résident adjoint a reçu un préaVis

_de cinq jours. Ce règlement permet au Résident adjoint d'interdire de J
pareilles réunio~s sana faire connaftre le motif de l'interdiction. La 41
délégation-des Fays-Bas a déclaré que, conformément aux instructions du

Procureur général, ce règlement nIétait généralement 1=8S appliqué, Irais

la délégation républicaine e. cité les exemples suivants de son application.

(a) Les dirigeants du MasjUIfl5. (rarti islamique) ont voulu convoquer

une réunion privée à Bandoung au début de février, mais la réunion

a été interdite;

(h) Les promoteurs du mouvement du Plébiscite républicain de Buitenzorg

se sont vu iL deu..\': reprises interdire de convoquer une réunion privée

en février et en mars;

(c) Tel a également été le cas à Cheribon.

15. Ladé1égatian des Pays-Bas ne prétend p;:.s que la Première Conférence

de la partie occidentale de Java ait été convoquée à la suite dlune demande

publique largement exprimée, :mais signale que les milieux intellectuels et

religieux èe la Iartie occidentale de Ja.va semblaiont ressentir le besoin 41
de contacts mutuels pour passer en revue les divers problèmes politiques et
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économ:Ulues et !pbùr di.ecutel' les moyens de mettre en train la recons~ruction'

d'une économie normale et de restaurer l'ordre l)ublic et le respect de la

loi. EUe ajoute que la lJS.rtie occidentalo de Java n'avait :Pas accompli

assez de plogl'ès dans le domaine \4 l'organisa'bion polit:l.que pour que l'on

:pût la considéraI' comme étant en mosure d'organiser elle.mêm.e aucune

conféronce de cette nature, capable d'aboutir à des décisions

re~rés~ntativesde l'opinion dea habitants de la. p3.rtie occi9-entale de

Ja'1a. La Première Conférence de la :Partie occidentale de Java a été

organisée :pOUl' combler cette lacune. la l'euxi\3tle Conférence de la ~rtie

occidentale de Java a été le résultat des délibéX'ations de la. Prelllière; la

'llt'oisiène le résultat de celles de la Deaxiè:ne. La. délégation ré:pub1ica.ine

assura que non seulement la popuJat:lon n'a pas actj.vement ni expressément

réclamé ces conférences, mais encore que la proposition de les tep~r s'est

heUl'tée à une forte ODPosition. Comme preuve de cette opposition, elle a

pré~enté à la Com~8sion des bon~ offices tul manifeste dénollçant les

décisions de la Deuxième Co~érence de la p3.rtie occidentale de Java. Ce

manifeste est l'oeu.vre d'un comité comJ;losé de 20 citoyens influents,

indonésiens et aondéens, des régions de la :r:a.rtie occidentale de Java qui

sont sous l'autorité dea Pays-Bas (~ogions qui comptent environ 10 millions

d'habiUbïts); il est revêtu des signatures dVen~iron 250,000 :perDar~ea

vivant dans ces régions.

16. Quant à la mesure dans laquelle op :peut considérer la Troisièmo

Conférence de la partie occidentale de Java comme tul organe représentatif,

on peut noter ce qui suit:

(a) Pour diverses raisons, y compris l'absence de leurs foyers,

d'un nombre important d t hab1tants évacués dans les montagnes au

moment de l'action des forces néerlandaises, six mois aUI:aravant,

il a fallu, dans de nombreux cas, désigner les électeurs selon

le second et le troisième des procédés mentionnés au p3.l'agra:Phe 12"

c'est.à·dire soit les faire élire par un corp8 électoral réduit"

soit les faire nommer I:ar le~.
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:ra délégation des Pays-3as a présenté des lettres én:anant de

plusieurs régents" aux ter.Jles desquelles il aurait été impossible

de tenir des élections dans beaucou!, de régions" ep. raison de la.

d~slocaticn de l'administration et des commun~cations. S~lon la

délégation des P~s-Bas, on n'a pas essayé de procéder à dea

élect~ons à Batavia" ~ar suite de lfabsence i'une oreanisation da

D~asa et en raison d'inscriptiona insuffisantes altr les listes

électorales et de la. difficulté de déplacer les électeurs de leur.
lieux de travail. La délégation des Fays-Bas a mis à la disposition

de la Commission des bons offices des statistiques électorales

pl'OV6I'a,llt de dix régences, les stat~.st~.ques des autres régences

n'ayant :pu être obtenues. Ces statistiques montl'ent que sur une

pOl:'Ulation totale de 6.59;.7
'
16 habitants de.ns 1e-s d~x régences on

cOEptait 894.590 électeurs" dont 471.586 seulement ont partici:pé

aux élections.
(b) Parmi les· reprssGntants .f1na.len:on.t élus.". daux ent· été tocue éloignés

de la. Conférence par les a.utorités des Indes néerlanda:Jses. Ce

sont :

(1) le dénommé Agoestji (représentant de la. .l'égonce de Krawang).

Cet hOIl!Ille avait fait vinE,rt mois de prison pour abus de

qonfiance" ce qui le rendait inéligible aux termes du règlen:ent

électoral

(2) Le dénommé SoegiIran WiraJasa. (représentant de la régence de

Kralrang). Selon la. délégation des PD.,.V's-Bas, cet hOlIl!!le a été

exclu, :P8rce qu'on le soupçonnait d'avoir comnis des actes

délictieux" notamment des abus de confiance. Il a bénéficié

:P8r la suite d'une ordonnance de non-lieu.

Ces detL~ représentants avaiant des sy.cpathies réFUbl1cainee.En outre"

R.H.O. Djoenaedi, dont la CoI!lIll:l.ssion pré:P8:ra.toire avait recozz;mandé

le choix comme représentant" a été er:L'êté et sa nomina.tion nIa r-as

été confirmée par la Recomba. le délégation des Pays-Bas a attribué

cette mesure cu rôle qu'elle soupçonnait Djoenaedi d'avoir ~oué

dans les a.ctivités terroristesj la délégation rép~blicaine a attribué

son arrestation aux visites qu'il avait rendues aux chefa

républicains à Batavia.

(c) On a interrogé les ~ties pour savoir si des représontante ou

d'autres personnes intéressées aux problèmes discutés :P6r la

Conférence avaient été l'objet d'intimidation" de menaces ou de

représailles. Les cas suivanta ont été cités :
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(1) Dana la. nuit du 29 fév:L'ier, la police des Incles néerlandaises
a fait irruption da.TlÈl fa œison de M. Nal1a, ~oprésentant

républicain, et a fouillé ses papiers.
(2) DanEl le dist.:1.ct de Svemedane;, !lendant lit pél'iode électorale,

un chef de dossa a été enle7é et un ~ltre tué, selon la
délégation néerla.ndaise.

(3) Onze membres de la Comr'fssion p!'éparatoire ont reçu des
lettres leur enJolgnallt, s'ils ne vouJ.aient :[:aB mettre leur
vie en danger, de ne IJ8.s "essayer d r intervenir dans le statut
de la :t:artie occidentale de Java, sans passer par le K.T.N.
(Commission des bons offices), ou I:ar le Gouvernement de la
P.épublique ll

•

(lJ.) Dans deux régences, les chefs de dessa ont re~u des tracts
les menaçant de mort s'ils exécutaient des ordres regus pour
l'élection des représentants à la Conférence.

(d) Rappelons quelle était la re~r~sentation électorale dans ces
régions, avant la guerre. Les Conseils de dessa se oomposaient,

110avant le. guerre, de représentants élus a11 sClutin direct; l'exercice
de la franchise électorale dépendait du cens électoral et du degré
d'instruction. A l'échelon administratif suivant se trouvaient
les Conseils de régence, dont los membres étaient recrutés en
];8.rtie :r;ar une élection au second degré et en :partie ~r nomina
tion. Comme il a été mentionné :précédEmment, on trouve 15
régences dans la. I:8.l'tie occidentale de Java contrôlée :rar les
Pays-Bas. Au Conseil provincial do la. :partie occidentale do Java,
qui re}?résentait environ la. même région que la TroiaièlllG
Conférence de la. partie occidentale de Java, les membres étaient
en rartie nommés et en tar'!;ie élus au scrutin secret ~r les
membres des Conseils de dessa:et des Conseils régionaux. Sur les
45 membres de ce Conseil provincial, 20 étaient indonésiens et
sur ce nombre, 13 étaient élus pal' les Conseils de Dessa et les
Conseils de régence. Comme il a été indiqué précédemment, sur leo
100 repréSenULTlts composant la Troisième Conférence de la :partie
occidentale de Java, 75 étaient indonésiens, :permi lesquels 53
élus à un scrutin doublement indirect~ Dans le territoire républi
cain, à l'échelon administratif inférieur, les membres des Conseils "
de dessa et des Conseils de régence sont tous choisis par le peuple.
Le Conseil de la r$sidence, à l'échelon administratif suivant, se
compose de 42 représentants désignés I:ar les partis politiques, de
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9 représentants désignés ]S.!' d'autres crganieations, de 14
représenta.nts désignés par le Gouvomement et de 10 représentants

désignés ]sr leCOllBeil r~g:l.onal de défense dans leqllel siègent

des représentants des organieat:!.OllS popuJ.aires. Le Komite

~àio~ !.1'1~!U1 Peos~~ (Parlement républicain) se composa

de représen~ts déslenés par le Président de la Républi~ue sur

la recommandation des partis po!.itiques qui se me~tent d'accord

61.1,1" le nombre de sièges do attrIbuer à. chaque ~rt:t. En ce qui

concerne la représentation du territoire en coneidération de sa

superficie e"b de sa pOIJuJ.ation, la Troisièmo .Conférence· de la

partie occidentale de Java. serait à mi-chemin. (Si on la compaJ:e

avec les ol'gc.nismea admin:!.atra:l;ifs. républicains) entre le

Conseil de la. Résidence et le Komit~.J'raElional Indonesian~~
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IV. TRAVAUX nE LA TROISIEMEl CONFERENCE
DE LA PARrIE OOCIDENI:'ALE DE JAVA

170 Avant que là Troisième Conférence de J.a IJ8rtie ocoidentale de Java

ne se réunît, un ol'dre du jour provisoire a été établi :par le Beconiba de

la partie occidenteJ.e de Jaya et la Conmùsaion pré:paratoireo :En pré:psrant

cet ordre du Jour, le Becoillba. et la Commission :P:t'éparatoire ont dû tenir

cOll1:Pte des résolutions de la }"euxième Coni'érence de la partie occidentale

de Java. L'ordre du. jour provisoire fut le suivant :

1) Charger la ColliI!Ùsaion prépaJ.'atoire de demander au Gouvernement

des Indes néerlamaises de reconnaître la Troisième Conférence

de la partie occidentale de Java comme parlement provisoire

de ce telTitolreo

2) Pl'éparer la. constitution provisoire.

3) Elire un Wali !'legara (Chef d'1"'t.at)

Le premier point de l'ordre du jour a été mOdifié, par la suite,

de manière à contenir une disposition chargeant la. Co~~asion prép81'atolre

de demander au Gouve:melllent de coni'érer à la partie occidentale de Java

10 statut d'un "Negara" (Etat). Seul, le premier point de l'ordxe du

jour a été discuté par la Troisième Conférence de la partie occidentale

de Java en tant que telle, les deuxième et troisième :points ont été

examinés après la transformation de la Conférence en parlement provisoire.

18. Au cours des débats du premior jOUl' (23 février) la Cnnférence
a adopté une pro:poeition de ~~ Soej080, représentant élu et l'un nes chefs

des vingt-sept membres de la faction républicaine, tentlant à ce que la

Coni'érence, et non paa le Président seul, ait le droit d'arrêter l'ordre

du jour" Le 24 février , M. SoeJoso a présenté une motion tendant à

modifier l'ordre du jour de façon à permettre à la Conférenc~ de discuter

le statut futur de la" J;8.rtie occid..entale de Java (c'est-à-dire la question

de savoir si ce territoire devrait être un Negara (Etat), ce qui était

im~ossible si l'on s'en tenait à l'ordre du jour provisoire"
It

A:près un débat préliminaire sur cette motion, la Conférence s'est

ajournée.et une réunion officieuse a été tenue entre le Président de la

Commission préIJ8ratoire et les chefs des vingt-sept membres, au cours de

laquelle il fut décidé de soumettre la résolution suivante à la Coni'érence :
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"Comme suite à. la résolution qui a &é adoptée ]?Sr la Deuxième

Conférence de la partie ocoidentalo de Java et transmise au

Gouvernement des Indes orientales néerlandaises ~~ l'intermédiaire

du Reoombal le 19 décembre 1947, et oonsia:érant que oette

résolution a chargé lf' Commission préparatoire de constituer

la TroiDî.ème Conférence de la partie occidentale de Java, en

gouvernement !l1'ovisoire pour la :P6!'tie ocoidentale de Java sur la

base dtun Nagara (Etat) et d'un ConseU des représentants du

:peuple, J'ai l'honneur, au nom de la Co!IlD1:i.ssion préparatoire,

de ~ier respectueusement le Gouvernetlent des Indl3s orientales

néerlandaises de transformer la Conférence en organisme

représentatif pl'ovisoire, étant bien entendu que le caractèl'e

èI.'un Nesara (Etat) doit ~tre interprété de telle sorte que le

gouvernement ]?rovisoire aura le cEll'aotèra d'un Negara (Etat)

et que le statut de la partie occidentale de Java sera déterminé

J.)ar un ]?lébiscite, cOlllllle il est prévu dans l'accord dEI Renville."

Le 25 f'évrie:-". le Président" signataire de l'aooord mentionné

ci-dessus" a lu à la Conférence une ~ettre émanant du Recomba qui faisait

connaîtr(;l qu.e le Negara. Djtl.'Wa PaJ:at (Etat de la ];l8rtie occidentale de

Java.) était déjà. en voie de oréation. Le Président a fait connaître qu'à

son avis, •. raison de cette lettre" la partie occidentale de Java avait

déjà été reconnue oomme un Negara (.f!.'tat) et, en conséquence, qU'A retirait

son adhésion à la motion de com:promis mentionnée ]?lua haut. M" Soejoso a

eseayé da protester contre la décision du président, mais il ne lui a pas

été donné de le faire.

19. Se fondant sur la décision du :Président, la Co1lllllission !l1'éparatoire a
demandé au Gouvernement des Indes néerla.ndaises da reconnaître la Troisième

Cf'nférence de la :partie occidentale de Java comme J.)arlement :provisoire.

mns sa ré:POnse, en date du 25 février, le Lieutenan1;"15ouverneur général,
fait sayoir qutavant qu'une décision quelconque P.it ~tre :prise au sujet

de cette requ~te, celle-ci devait ~tre ap:prouvée :P8I' la Conférences

Lorsque cette ré:ponae fut ]?résentée à la Cf'nférencs, Mo Soe.1080, ]?remier

orateur inscrit dans la discussion q~ s'ensuivit, demanda qu'avant tout

aa :pro:poeition antérieure, relative à l'ordre du jour, fÛt discutée.

M" Soejoso fit valoir que le Gouvernement des Indes néerlandaises n'avait

~s enCOl'e fixé le statut de la l,lartie occidentale de Java, encore que

le PréSident fiit d'avis qu'il 12avait faito tI
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.n prOpclsa. à la Conférenoe de discuter le futur statut de la ~ie
ocoidentale de Java et déclara que si oette pro~osition était retenue, il
demanderait instamment l'ado~tion da la résolution oitée oiMdessue.
Lé Président, toutefois, n'autorisa pas la discussion do la pro~csition
de Mo Soejoso et la Conférence passa à l'examen de la ré~.)nse du
Lieutenant-gouverneur généralo COD'f~rm.ément 'au règlement intérieur, la
Conférence devait B'ocou~er d'abord des documenta reçus, avant de ~ouvoir
discuter d'autres sujets.

20. FineJ.ement, la résolution sl.tivante a été ado~tée ~ soixante...deux
voix contre trente-cinq :

"Le. Conférenoe exprime le désir que les repr(~en'~': '"8 D. ln Conférence,
considérée oomme une ass~lée représentative ~~. . J~ire de la
~al·tie occidentale de Java, élaborent sur le oh- . la constitution
provisoire de oet Etat et, oonfoX'Lltément à • c.mstitution,
éta.blissent un gouvernemont proV1oc"iré fi ~ la r~Q.rt.~.e ocoidentale
de Java";

et

"Charge la r.oumission :Pl'é]tlll'atoirE:'l de faire p.<.U't du désir de la
Conférence, formulé ci-dessus, aux autoritée gênérales, par
l'intermédiaire du ~omba de la :tartie occidentale de Java, et
de les prier en conséquenoe de reconnaître les représentants è III
Conférence comme constituant l'assemblée représentative ~rovisoire
de la partie ocoidentale de Java, dont la t~che est d'élaborer la
constitution ~roviso1r.e de cet Etat, et, sur la base de cette
constitution, d'établir un gouvernement ~rovisoire d.e la ~ie
occidentale de Java.1I

Le 26 février, le Gouvernement des Indes néerlandaises a promulgué
le déoret eui'VaIlt, relatif à la résolution de la Conférence:

"Ayant ~ris oonnaissanoe de la résolution de .1.a Troisième Conférence
de la :P8Xtie occidentale de Java, datée du 26 février 1948, dans
laquelle est oo:primé le désir de la Conférence d'instituer dès
maimenant un gouvernement ~roviaoira cl.e la partie occidentale de
Java en vert.u du présent décret ;

Digitized by Dag Hammarskjöld Library



S/729
French
Page 16

Considérant que le~~ de la )?8rt1a oooidentale da Java. a porté

à la coxmaiesanoe du Gouvernement que la résolution précitée a été

acc,eptée à la: réunion da la Conférenoe" tenue le 26 février 1948"

. Jt8r 62 voix contre 35 et une abstention" soit un total de 98 votants

Sla' les 100 membres;

Considérant que" ~r l'intermédiaire du ~ecomba de la partie

occidentale de Java." a été transmise la r9qu~te de la Conférenoe".

élaboréo p9.r la. Commission preparatoire à l'effet qt16 les re:préGentnnts

à la Conférence soient reconnus come formant la représentatirm.

provisoire de la :P&'tie occidentale de Java." dont la ~ohe est

d'achever la constitution provisoire de cet Etat et de fOl'lller un

gouvernement provisoire de la partie occidentale de Java. en vertu

du présent décret;

Considél'8.nt que le désir des habitants de la partie occidentale

de Java, tel qu'U eat exprimé dans la résolution m.entionnée plus

haut" de s'organiser sur une base démocratique en unité politique

indépendantE>" qui s'appellera Djewa Barat" doit être réalisé;

Considél'ant que pour l'orgçmisat:l.on et la fornation d'une unité

politique de ce genre" un organisme représentatif provisoire sera

nécessaire;

A APPROUVE Ji1J! DECIDE

Prem:'.èrement :

De déférer au désir mentionné ci-dessus et" par conséquent, de recot1rulÎire

les représentnnts à la Troisième C~nférence de la partie occidentale

de Java coume constituant la représentation provisoire du DJalro. .'Barat" dont

la tSche sera d'achever la constitution provisoire de ~et Etat et de former

un gouvernement provisoire de D.jc.wo. 13a.rat.. en vertu du présent décret;

Deuxièmement :

De décider que :Les fonds nécessaires ù ltaccomp11ssement des fonctions

da l'organisme représentatif provisoire seront tenus à sa disposition par

le G'luvernement et feront l'obJet d'un règlement ultérieur."

La Commission d.es bons offices c:,oit comprendre que la création d'un

Etat de la partie Occidentale de Java n'o. été reconnue par le Gouvernement

d.ea Indes néerlandaises que dans la seule mesure de ce décret. 41
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21. Le 4 wn's, le :Parlement pl'c,vi13oire a adopté une résolution fi."tfUlt

la procédure à suivre pour l'éleotion du WaJ.i Naaara. (<'hef de ltEtat)a

Cette proèédure stipule q~e pour ~tl'e élu" un oandiaat doit recevoir'les

deux tiers du. total des voix non entachées de nlùlité et que, au ca.s où

aucun candidat n'obtiendJ::ait le nombl'e nécessaire de voix au premier et

au deuxième tours de sorutin; l'éleotion serait alors décidée à la

majorité simple. Lea élections ont eu lieu le 1ll.êl.'le JourQ

Les cand.ie.ats étaient :

RoAoAQM.. Yirunatakoesootre., Président du Conssil COl1sultatif aupr&1e

de la Bépublique d~1l1doné6ie, et ancien

régent de Ea:.::ldot\''I)8w

Au pre:nier tour de scrutin, les candidats ont ob'~enu respectivement

52 et 48 voix et, au cleuxièti16 tour, 53 et 47 voizo A-L\ tl-oioième tour,

Wiranatakoesoema re~t 54 voix contre 46 à son adversaire, et a. été

déclaré élu Wllli Negera de la partie o/'lcidentale de Java. Le jour

BuivantJ le Comité des bons offices a demn:ndé aux deux pa...--ties si

elles désiraient fai~e une remarque quelconque ~u sujet des élections.

La délégation cies Pays-Bas, dans une leUre datée du 18 l!Jll'6" a déclaré

que 10 gouvernement consiclérçit que le résultat de l'élection représentait

11 expression déI:l.ocratique des désirs du mouvement llo:pula~e dans la

J;artie occidentale de Java et qu'à ce tit:.'s, et coLfo=mément aux principes

conjointement aoceptés avec ~e gouverne~ent réFJ.blicain" aucune objection

ne serait soulevée. La délégation de la Répu.blique" dans une lettre datée

du 16 lœXS" a déclaré que l'élection de loJ'i.ra.natakoesoema prouvait que,

msJ.gré les ltéthodes, à Bon sens non démocratiques" <lui avaiont été

suivies pour instituer et conduira-la Conférence" J.e déV'o\1e$.o:nt à la

Républiq'l.~e avait eu suffisamnent cl'3 :rc:c~;;, :pou:.~ IlOI'l:l.9t.tre le choix d'un

rérublicaino r~ l~ttre'ajoutait que Wiranatakoeeoerna avait accepté

Ela nolllination, déclarant que toutes les affaires ayant trait à la partie

occidentale de Java seraient réglées dans le cadre de la Réllubllqua, et

qu'à sa de'lWonde le Président de la Républiquo de l'IndonéSie l'avait tiéllé

de ses obligations de Présid.ent du Conseil oODBul:ta.tii' sulU'ême de la

République.
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22. A la suite de l'élection du Wali Negara.J le parlèmant lU'Ovieoire a

repoussé Itappellation de Nagara Djawa Barat (Etat de la partie oocidentale

de Java) et a adopté F acclamation oelle da Negara Pasundan (Etat de

la Sonde). n a. également résolu cttinsister sur le fait que la Conférence

reconnaissait p1eine~ent les principes de Renville, en particulier

l'article 4 des six principes supplémentaires. Il a également décidé que

la. constitution devrait rrévoir J..a. création d'un gouvernement de tYIle

J;:arlementaireG

23. Le 5 avril, un certain nombre de II19mbres 1nUuents du ~leI!l.ent

:provisoire sont entrés officieusement en llourIJarlers a\"ec ~e D:':'o KUEuma

AttriJ.dJa., Président de la .cour 6U:PI'ême de la République, afin qu'U forme

'lm cabinet. Cellenè.ant, le Dr. Kuslli:llll Atrad.1a n'a J:e.s accepté cette

invitation on donnant co~e ra1son qu!il s'oppose à la r~éation d'un Etat

de la Sonde qui, selon lui" est contraire aux rn'inc~pes de Renville.

24. Dans le questionr~ire soumis au.~ dmlX parties, la Commission des

bons officos demandait si les ar.eords administratifs qui existaient~

la !lenie occi.dentale de Java av.ant la ~réation du pE'.rlement provisoire

n'auraient ~s':pu ê't't'e prolongés sans la création d'un gouvernë!!îent d'Etat,

et dans quelle mesure l.9. création d'un Etat de la ::r:artie occidentale de

Java J.)ourrait augmenter ou diminuer l'utilité ou le caractère représentatif'

de cee accords administratifs.

Les :parties reconnaissent qu'il eût été techni~uement posEible de

de prolonGer les accords existant avant la création du parlement

provisoire. La délégation de le République s'oppose cependant non

seulement à ces accords (poUl\ la raison que Ifadd.niGtration telle qu'elle

était avant la guelTe, :présente un caractère double, du fait do la

coexistence de deUx services, l'un indonésien et l'autre néerlandais,

ce dernier ayant en fait la 1IlIlin lÎaute, et que r,e s:rstè::r.o ne correspond.

pas à la préférence :PI'éJ.)ond.érante de la population pour une administration

républiCMn€l), r.:ais également à la ~réation d'u.'l Etat de la partie

occidentale de Java qui, d'après la délégation l'épublicains, réduirait

l r efficacité et le ea:t"'dctère représentatif des ancords administratif's

en raison de Ito:PJ:losition de la :PO:pulation à la création d'un gouvernement

d'Etat et du refus dea principaux leaders politiques républicains et des

fonctionnaires importante de coopérer a.vec un gouvernement de ce genre

dans le travaU de reconstruction. La délégation des Pays-.Pas déclare
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Çl,u'aveo les anoiens aooords adIniniBtro.t:l.fs" aucune inetitution d'aucune

sorte ne· rePl"ésentait les opinions de la population en oe qui oonoerne

l'~'4.miniatration de la partie ocoidentale de Java, f;)b que le :PS1'lemont

provisoire et le gouvernement proviao1.r$ d.e la partie oooidentale de Java

ont été créée aJ.'in de Ge rendre au désir de la population ~ur une

institution de oe genre qui, par ooneéquenb" pouvait ~tre reg~dée oomme

susceptible d'apporter une a~liorat1on à l'aèmdniatratlon des régions

intél'esséesQ

1

,
1
"

1 8/7'29
French

·Page 19

..'

, \l

29. Les j?a3:'ties s taocordent à reoonna'Ître sue la création d tun Etat de la

tartie oooidentale de Java ne peut ~tre qul~ne mesure dtordre provisoire

Cal") ct:mfol"lllément aux prinoipes reconnus par les deux ;parties à bord du

Renville le 19 janvier, les limites des Etats de Java" Mlodo1.U"a et Stuilatra

seront fixées par les populations intéressées à la Buite d l1.Ul Plébiscite,

ou J:l8.I' toute autre méthode acceptée par les ~ties pour déte!'tlliner les

voeux des po:PUJ.a.tiona.
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